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See the notice on TED website

661268-2026 - Състезателна процедура
Норвегия – Пожарни коли – Crew vehicle, narrow with water tank and fire pump
OJ S 186/2026 25/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Oslo Fire departement
Електронна поща: postmottak@bre.oslo.kommune.no
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от местен 
орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Crew vehicle, narrow with water tank and fire pump
Описание: Oslo Fire and Rescue Agency needs one crew vehicle equipped with fire pumps, 
water tanks and special equipment, for the purpose of strengthening stand-by in the event of 
fires and construction fires. The vehicle shall be suitable for operations in confined and 
densely populated areas in Oslo.
Идентификатор на процедурата: 634b4cba-28d5-4722-95b1-50c0e88fa645
Вътрешен идентификатор: 6987
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34144210 Пожарни коли
Допълнителна класификация (cpv): 34140000 Тежкотоварни камиони, 34114100 
Превозни средства за оказване на помощ

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 200 000,00 NOK

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
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circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this Page 1
/9 593004-2026 information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in 
accordance with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to 
carry out the contract. Bankruptcy: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, 
under the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the 
current national provisions and measures for continuing the business activities? It is not 
necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in 
accordance with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to 
carry out the contract. Corruption: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European 
Union member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier. Arrangement with creditors: Is 
the supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under 
the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance 
with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the 
contract. Participation in a criminal organisation: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42). Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: 
Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning 
the competition? Breaching of obligations in the fields of environmental law: Is the tenderer 
aware of breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Банкрут: Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under 
national law: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this Page 1
/9 593004-2026 information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in 
accordance with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to 
carry out the contract. Bankruptcy: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, 
under the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the 
current national provisions and measures for continuing the business activities? It is not 
necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in 
accordance with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to 
carry out the contract. Corruption: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been 
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convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European 
Union member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier. Arrangement with creditors: Is 
the supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under 
the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance 
with the current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the 
contract. Participation in a criminal organisation: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42). Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: 
Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning 
the competition? Breaching of obligations in the fields of environmental law: Is the tenderer 
aware of breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Корупция: Has the supplier itself or a person who is a member of the supplier's administrative, 
management, or supervisory body, or has the authority to represent, supervise, or make 
decisions in such bodies, been convicted of corruption by a final judgment within the last five 
years, or is there a disqualification period set directly in the judgment that still applies? 
Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the Fight Against Corruption involving 
Officials of the European Communities or of the Member States of the European Union (OJ C 
195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council Framework Decision 2003/568/JHA of 22 
July 2003 on combating corruption in the private sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This 
exclusion ground also covers corruption as defined under national law for the contracting 
authority or the supplier.
Споразумение с кредиторите: Is the supplier in a situation where they have been placed 
under a compulsory debt settlement? Indicate why, under the mentioned circumstances, they 
are nevertheless able to perform the contract, taking into account applicable national 
regulations and measures regarding the continuation of business activities. It is not necessary 
to provide this information if the exclusion of suppliers in such a situation is made mandatory 
under applicable national law without the possibility of exceptions, when the supplier is 
nevertheless able to perform the contract.
Участие в престъпна организация: Has the supplier itself or a person who is a member of 
the supplier's administrative, management, or supervisory body, or has the authority to 
represent, supervise, or make decisions in such bodies, been convicted by a final judgment for 
participation in a criminal organization in a ruling issued no more than five years ago, or is 
there a disqualification period directly set in the judgment that is still in effect? Participation in a 
criminal organization as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 
24 October 2008 on the fight against organized crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
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Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Has 
the supplier made agreements with other suppliers with the intent to twist competition (anti-
competitive behaviour)?
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Is the supplier known to 
have committed violations of environmental regulations as set out in national law, the relevant 
notice or procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Has the supplier themselves, or a 
person who is a member of the supplier's administrative, management, or supervisory body, or 
has the authority to represent, control, or make decisions in such bodies, been convicted by a 
final judgment for money laundering or terrorist financing in a judgment issued no more than 
five years ago, or is there a disqualification period set directly in the judgment that still applies? 
Money laundering or terrorist financing as defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EC of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 
25.11.2005, p. 15).
Измами: Has the supplier themselves, or a person who is a member of the supplier's 
administrative, management, or supervisory body, or has the authority to represent, control, or 
make decisions in such bodies, been convicted by a final judgment for fraud within the past 
five years, or is there a disqualification period set directly in the judgment that still applies? 
Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the Protection of the European 
Communities' Financial Interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Детски труд и други форми на трафик на хора: Has the supplier themselves, or a person 
who is a member of the supplier's administrative, management, or supervisory bodies, or has 
the authority to represent, control, or make decisions in such bodies, been convicted by a final 
judgment for child labor or other forms of human trafficking within the past five years, or is 
there a disqualification period set directly in the judgment that still applies? Child labor and 
other forms of human trafficking are defined in Article 2 of the European Parliament and 
Council Directive 2011/36/EU of 5 April 2011 on preventing and combating human trafficking, 
protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 
15.4.2011, p. 1).
Неплатежоспособност: Is the supplier in a situation of insolvency? Indicate why, under the 
mentioned circumstances, they are still able to perform the contract, taking into account 
applicable national regulations and measures regarding the continuation of business activities. 
It is not necessary to provide this information if disqualification of suppliers in such a situation 
is mandatory under applicable national law with no possibility of exceptions, when the supplier 
is still able to perform the contract.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Is the supplier known to have 
violated rules on working conditions as set out in national law, the relevant notice or 
procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Администриране на активите от ликвидатор: Explain why, under the mentioned 
circumstances, you are still able to carry out the contract, taking into account the relevant 
national regulations and measures regarding the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if rejecting suppliers in such a situation is mandatory 
under current national law with no possibility for exceptions, when the supplier is still able to 
perform the contract.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Has the supplier: 
a) provided grossly incorrect information when giving the information required to verify that 
there are no grounds for rejection, or that the qualification requirements are met, b) failed to 
provide such information, c) reserved the right to immediately present the supporting 
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documents requested by the client, or d) wrongfully influenced the client's decision-making 
process to gain confidential information that could give them an unfair advantage in the 
competition, or negligently given misleading information that could significantly affect decisions 
on rejection, selection, or awarding?
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Is the supplier aware of a conflict of interest as indicated in national law, the relevant 
notice, or the procurement documents?
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Has the supplier or a business associated with the supplier given advice to the client 
or otherwise been involved in planning the competition?
Тежко професионално нарушение: Has the supplier made serious mistakes in their 
professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice, or the 
procurement documents.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Has the supplier committed a material breach of contract in connection with the 
performance of a previous public contract, a previous contract with a public contracting 
authority, or a previous concession contract, where the breach has led to termination of the 
contract, compensation, or other similar sanctions?
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Is the supplier known to have 
violated rules on social matters as set out in national law, the relevant notice or procurement 
documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Has the supplier failed to fulfill all of their obligations to pay social security contributions both in 
the country where they are established and in the contracting authority's member state, if this 
is a different country than where they are established?
Прекратена стопанска дейност: Explain why, under the mentioned circumstances, you are 
still able to carry out the contract, taking into account the relevant national regulations and 
measures regarding the continuation of business activities. It is not necessary to provide this 
information if rejecting suppliers in such a situation is mandatory under current national law 
with no possibility for exceptions, when the supplier is still able to perform the contract.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Has the supplier failed 
to fulfill all of his obligations to pay taxes and duties both in the country in which he is 
established, and in the contracting authority's Member State, if this is a different country from 
the one in which he is established?
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Has the supplier itself, or a person who is a member of the supplier's 
administrative, management, or supervisory body, or has the authority to represent, control, or 
make decisions in such bodies, been convicted by a final judgment for acts of terrorism or 
criminal acts related to terrorist activity within the past five years, or is there a disqualification 
period set directly in the judgment that still applies? Acts of terrorism or criminal acts related to 
terrorist activity are defined in Articles 1 and 3 of Council Framework Decision 2002/475/JHA 
of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This ground for exclusion 
also covers incitement to, participation in, or attempting to commit such acts as referred to in 
Article 4 of the same framework decision.
Нарушение, свързано с професионалното поведение при обществени поръчки в 
областта на отбраната: Has the supplier itself or a person who is a member of the supplier's 
administration, management, or supervisory body, or who has the authority to represent, 
control, or make decisions in such bodies, been convicted by a final judgment for offenses 
related to professional conduct in defense procurement?



661268-2026 Page 6/11

Липса на надеждност по отношение на изключването на рискове за сигурността на 
държавата: Has the supplier been assessed as lacking the reliability needed to rule out risks 
to national security?
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: The client must state that in Norway there are national grounds for 
exclusion. These should be described in the procurement documents. The supplier must 
answer whether they are in one or more of the situations described in the national grounds for 
exclusion.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Crew vehicle, narrow with water tank and fire pump
Описание: Oslo Fire and Rescue Agency needs one crew vehicle equipped with fire pumps, 
water tanks and special equipment, for the purpose of strengthening stand-by in the event of 
fires and construction fires. The vehicle shall be suitable for operations in confined and 
densely populated areas in Oslo.
Вътрешен идентификатор: 12109

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34144210 Пожарни коли
Допълнителна класификация (cpv): 34140000 Тежкотоварни камиони, 34114100 
Превозни средства за оказване на помощ
Варианти: 
Описание на опциите: Options: Description of the options: Tenders shall be priced for a 
CAFS facility, type and location. The CAFS plant shall occupy as little space as possible in the 
cupboard rooms. The compressor and foam pump shall not take up space in the cupboard 
room. A tender (option) shall be priced for a fully fledged integrated cutter with a tank for 
abrasive fixed in the vehicle. The cutting lids shall have a hose length of minimum 80 metres 
and a work pressure of minimum 280bar in the lance. The cutting lids shall be offered as a 
multi-tool with the accompanying adaptors for extinguishing with normal pressure, 
extinguishing against the battery pack in electric vehicles and the possibility to add foam fluid 
directly to the lance. Training in technical and tactical use shall be offered from the 
manufacturer of the cutting extinguisher. This applies to both training of crews and managers. 
A service contract shall be offered for the chassis for 1-3 years. Service contract for additions: 
An annual service and maintenance plan shall be offered for additions with multi-year 
intervals, including inspections and maintenance of fire pumps. Documentation requirement: 
Inspection and maintenance of fire pumps. The completed maintenance report with a 
improvement plan. A diagnostic tool shall be offered for troubleshooting.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 06/11/2026
Друг срок: Hеограничен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
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Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Documentation requirements: Norwegian companies: 
Company Registration Certificate. Foreign companies: Proof that the company is registered in 
a trade or business register as prescribed by the law of the country where the company is 
established

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Tenderers shall have good economic and financial 
capacity to be able to fulfil the contract. Documentation requirements: The company's last 
Annual Financial Statements including notes, the Board's Annual Report and Audit Report, as 
well as new information of relevance to the company's fiscal numbers. The contracting 
authority reserves the right to obtain credit appraisal on its own initiative. If a tenderer has a 
justifiable reason (e.g. newly started company) of not submitting the documentation that the 
Contracting Authority has required, he can document his economic and financial capacity with 
any other document that the Contracting Authority deems suitable.

Критерий: Мерки за управление на околната среда
Описание на критерия за подбор: Description of selection criterion: Tenderers are required 
to have implemented environmental management measures that ensure that the tenderer is 
suitable to fulfil the contract ́s environmental provisions (see contract point 11). This means 
that the tenderer has methods for working actively and systematically to reduce negative 
environmental impact from activities connected to the execution of this contract. 
Documentation requirements: A description of the tenderer's environmental management 
measures. If a tenderer has certificates from independent bodies that document the 
environmental management system, they can be presented as documentation. Refer to the 
EU Scheme for Environmental Management and Environmental Audit (EMAS), other 
recognised environmental management systems in regulation (EF) no. 1221/2009 article 45, 
or equivalent, and other environmental management standards based on relevant European or 
international standards from accredited bodies such as ISO 14001 or equivalent.

Критерий: Мерки за гарантиране на качеството
Описание на критерия за подбор: Tenderers shall have a relevant quality assurance system 
for the content of the contract. Documentation requirements: A description of the tenderer's 
quality assurance methods. Alternatively: Certificate for the company's quality assurance 
system issued by independent bodies that confirms the tenderer fulfils certain quality 
assurance standards, for example ISO 9001:2015.

Критерий: Управление на веригата на доставки
Описание на критерия за подбор: Tenderers shall be suitable for fulfilment of contractual 
requirements for due diligence assessments for responsible businesses (see contract point 
12). This means that the Tenderer has implemented measures and systems that are used in 
the Tenderer's work to safeguard basic human rights and decent working conditions, as well 
as to prevent environmental degradation and corruption. Documentation requirements: A 
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description of the tenderer's systems for working with due diligence assessments in 
accordance with the UN ́s guiding principles for business and human rights (UNGP) and 
OECD ́s guidelines for multinational companies. The documentation shall include: Formal 
policy/guidelines that cover an obligation to comply with the requirements of responsible 
business.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Tenderers shall have experience with the construction of 
crew vehicles/fire engines for fire and rescue. Documentation requirements: Description of two 
deliveries of crew vehicles/fire engines carried out during the last three years. The names of 
the contracting authorities, the contract ́s value, delivery date and a description of the 
assignment ́s content are given for each delivery.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Price
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Execution and quality
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Warranty period and claims
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Delivery time
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Environment The procurement is for special vehicles for fire and rescuing services. 
Regulations on emission requirements for public procurement of vehicles for road transport 
(FOR-2022-12-20-2384) § 2 exempt such vehicles from the regulations. In addition, the 
Procurement Act § 5 b opens a third paragraph that the obligation to set climate and 
environmental requirements does not apply "if the procurement is of its nature has an 
immaterial climate footprint and an environmental impact". For turn-out vehicles, the 
environmental impact must be assessed based on the vehicle ́s particular area of use. The 
vehicles are always required to deliver full performance in extreme operating conditions, 
regardless of temperature, load and available infrastructure. There are currently no zero 
emission alternatives that fulfil all the technical and operative requirements. Emphasising 
climate and environmental considerations with a minimum of 30% as the award criterion will 
therefore not have a real effect on climate and the environment, and can, in the worst case, 
weaken society's preparedness, cf. § 5 b third paragraph, first period. Based on this, the 
environmental requirements in accordance with the Public Procurement Act § 5 b, are 
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assessed as not applicable for this procurement, cf. § 5b third paragraph. Category of award 
weight criterion: Weight (percentage, exact)
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 0

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://app.artifik.no/procurements/6987
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: e-Tendering

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://app.artifik.no/procurements/6987
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: норвежки
Електронен каталог: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 08/10/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 72 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Award criteria
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Award criteria

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Oslo District Court
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Oslo Fire departement
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Oslo Fire departement
Организация, която получава заявленията за участие: Artifik AS

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Oslo Fire departement
Регистрационен номер: 876820102
Пощенски адрес: Østensjøveien 27
Град: Oslo

https://app.artifik.no/procurements/6987
https://app.artifik.no/procurements/6987
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Пощенски код: 0661
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: Emily Victoria Wilskow
Електронна поща: postmottak@bre.oslo.kommune.no
Телефон: +47 21802180
Интернет адрес: https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-
redningsetaten/
Профил на купувача: https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-
redningsetaten/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Oslo District Court
Регистрационен номер: 926725939
Пощенски адрес: Postboks 2106 Vika
Град: Oslo
Пощенски код: 0125
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Електронна поща: oslo.tingrett@domstol.no
Телефон: +47 22035200
Интернет адрес: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/oslo-tingrett/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Artifik AS
Регистрационен номер: 925364967
Пощенски адрес: Stortingsgata 12
Град: Oslo
Пощенски код: 0161
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Електронна поща: support@artifik.no
Интернет адрес: https://artifik.no
Роли на тази организация: 
Доставчик на услуги в областта на обществените поръчки
Организация, която получава заявленията за участие

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
a4bc2fc6-d8d2-4442-b98b-9078411161fd-01
Основна причина за промяната
: 

mailto:postmottak@bre.oslo.kommune.no
https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-redningsetaten/
https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-redningsetaten/
https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-redningsetaten/
https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/brann-og-redningsetaten/
mailto:oslo.tingrett@domstol.no
https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/oslo-tingrett/
mailto:support@artifik.no
https://artifik.no
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Актуализирана информация
Описание
: 
The deadline is extended by one week from Thursday 1st of October 2026 to Thursday 8th of 
October due to a request from a supplier to postpone the deadline. See the reason for 
postponing the deadline under "Questions and answers tab". Other terms for the competition 
remain unchanged.

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 057eda16-90d0-4a90-ba7e-64a92a597105  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 24/09/2026 12:09:01 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 661268-2026
Номер на броя на ОВ S: 186/2026
Дата на публикуване: 25/09/2026
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